
K ő s z e g , 1 9 1 5 . a u g u s z t u s h é 2 2 - é n . 3 4 . s z á m . X X X V . évfolyam. 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I A R : 

Egész évre k korona, fél évre 2 korona negyed 
évre 1 korona, egyes szdm dra 1 0 fillér. 
M Vidékre egén évre 5 korona. # 8 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz c imzendik. 

I v í T a g r j e l e n i l s m i n d e n v a s á r n a p . 
Felelős szerkesz tő és k iadó : RÓNAI FRIGYES. 

Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l : Kőszeg, Várkör szám. 

Hvjilttér sora 40 fillér 

Hirdetések nagvjsdg szerint jutdnyos drban 

szdmitatnuk meg. 

A hatósági liszt beszerzésének 
legcélszerűbb módjáról 

a következő érdekes cikk je lent m e g a „Varosok 
L a p j a " - b a n : 

' „Mar többször je lente t tük , hogy mily nagy 
gondot okoz a városoknak a lakosság liszt-
szükségletének egy evre való biztosí tása, Nem 
is lehet ezen csodálkozni , ha meggondol juk , 
hogy közigazgatási t isztviselőknek, akiket más-
kor a saját ház ta r t ásuk l isztszükségletének az 
ellátása sem érdekelt , most egyszer re a gabona-
kereskedő és l iszlelarusitó helyzetebe kell bele-
tanulni s egy egész város közönségének az 
ellátásáról gondoskodnia . 

Azonban bármily szokat lan is ez az u j abb 
közigazgatási feladat, okkal-móddal igen simán 
es szépen meg lehet annak felelni, amint arra 
már több peldat tudunk. így pl. Nagy Ferenc 
dr. miskolci polgármester nagyon ügyesen ol-
dotta meg a lisztellatas kérdését, szerződvén a 
a borsod—miskolc i gőzma lommal , legutóbb 
pedig Czobory Károly szakolcai polgármester , 
aki a budapest i L u j z a - g ő z m a l o m kedvező a jan-
latanak az e l fogadásával biztosította városanak 
a liszttel való zavar ta lan el látását . 

Amint ismeretes, kormányrende le t értelmé-
ben a városok engedélyt nyer tek arra , hogy az 
ellatandó lakosság l isz tszükségletének a ranyaban 
gabonát vásáro l janak és azt megőrlessék. 
Amennyiben a város nem tendelkezik eleg 
lökével a gabonának készpenzzel leendő meg-
vásárlasara, vagy nincs a lka lmas szervezete 
ahhoz , hogy a gaboná t minösegi leg átvegye, 
beraktarozza és a megromlás veszelyének ki-
kerülesére szakszerűen kezeltesse mindaddig , 
amig az megőrölhető , a legelőnyösebb ha 
minden gond félretételével valamely nagy telje-
sitőkepességü malpmra r u h á z z a at a város a 
kormánytól nyert gabonavásá r l á s i engedélyt , 
mely esetben a malom, mint a város meg-
bízottja szerepel. A malom a gaboná t meg-
veszi, arat kifizeti, azt átveszi , szakszerűen 
beraktarozza és a s z ü k s e g h e z merten succesive 
megőrli, a miniszteri rendelet adta kereteken 
belül és száll í t ja a város közönségének el-
látására szükségel t lisztet, melynek vételára 
mindig az aru megérkezése u tán a rendeletileg 
megállapított maximál i s á r akon fizetendő. 

A malom a varosok helyett az őrlés céljá-
ból beszerzendő gabonaer t a mindenkori ar-
rendelet szerint megál lapí tot t maximál is arakon 
fizetendő. 

A malom a városok helyett az őrlés cél ja 
ból beszerzendő gabonaé r t a mindenkor i ar-
rendelet szerint megállapí tot t és az illető szállít-
mányra érvenyes maximál i s árakat fizeti és 
ezen f inancirozás körül meg esetleg egyéb 
engedmenyeket is biztosit a megbízó városoknak. 

Nem csekely e lőnyszamba mehet az a 
körülmény, hogy a varos , amidőn gabona-
vásárlási engedelyél egy nagy teljesítő képes-
ségű ma lomra r u h á z z a at, mentesiti maga t 
nemcsak a g a b o n a megvásá r l á sához szükséges 
számottevő penzosszeg előteremtésével j á ró 
gondtól , hanem egyben elveti gond já t annak , 
hogy a gabona átvételéhez szükségel t zsákokat , 
takaróanyagot stb. beszerezven, esetleges zsak-
es ponyvakolcsöndi j fizetése revén sokszoros 
nehezsegek leküzdésével azt rendeltetési helyére 
ju t tassa . 

Ha a város egy nagy malomnál biztosít ja 
l isztszókségletet és a malmot időközönkint elő-
zetesen informálja , hogy a városnak mily 
mennyiségű lisztre van holnapról-hónapra szük-
sego, ugy módot nyú j t a malomnak arra, hogy 
ezen, a tényleges szükségle tnek megfelelő 

gabonamennyisége t succesive szerezhesse be a 
város részére, ami azt a nagy előnyt nyú j t j a 
a városnak, hogy a gabona beszerzésével j a i ó 
árkockázatot a m i n i m u m r a csökkenti. 

Amennyiben a városok részéről a minisz-
térium révén beszerzett gabonavásárlási engedély 
speciális feltételhez kötve nincs es amennyiben 
a gabona beszerzése olyan vidékeken Íratnék 
elő, amelyek módot nyú j t anak arra, hogy a 
nyersáru a Hadi te rmény Részvénytársaság meg-
kerülésével b izományos altal lenne megvehető, 
az ekként megtakar í tha tó teljes összeget a 
malom a megbízó varosnak engedné at. 

Ilyen leltételek mellett nem jár nagy 
nehézséggel a ha tóság helyzete a felelősseg 
csökken s a lakosság szükséglété a lehetőség 
szerint kellően biztosíttatik. 

Rea kell muta tnunk még egy körülményre , 
amely fölösleges aggodalommal tölti el egyik-
masik város vezetőségét. Ez pedig nem egyéb, 
mint az, hogy abban az esetüen, ha netán kül-
földi gabona behozataja miatt , olcsobbodnék a 
gabona, illetve liszt, akkor vagy a beszerzési 
aron alul kell adni a hatosagi lisztet a közön-
ségnek, vagy pedig a varos nyakán marad az, 
— a lakossag részéről adott kötelező nyilat-
kozat ellenére is. 

Hat mar mi annyi jogérzékét feltetelezűnk 
a közönségünkben , hogy egy par fillér meg-
takarítása miatt a vallalt k j telezettsege elöl 
kiteljen és kitegye magát a kényszerbeha j t as 
kellemetlenségeinek. Utóvégre ez nemcsak egy-
szerűen jogügylet, hanem egy közigazgatási 
rendelkezes, amire a háborús v iszonyok kény-
szeritik az egész országban a hatósagokat es 
a közönségét egyaránt. Sőt morál i s kötelesség 
is fennforog, hogy azo*. akikről a hatosag 
gondoskodot t , hogy inseget ne szenvedjenek, 
ezt a hatósagot cserben na hagy jak . 

A liszt átvételi kotelezettségere vonatkozó 
nyilatkozatot tehát okvetlenül ki kell venni a 
lisztet igénylő lakossagtol, inert csakis igy 
vannak biztosítva a varosok, hogy azt a mennyi-
seget, amit igényeltek s amit a varos a részükre 
be is szerzet t , a varos altal megszabot t aron 
at is fog ják venni. 

F s ha mégis előfordulnának esetek, hogy 
egyesek kötelezettségűknek meg nem felelnek, 
az ilyenek kíméletet nem érdemelnek es nagyon 
is rászolgál tak, hogy a hatóság kötelezettségeik 
tcljesitesere kényszerítse 

Fzt nem ugy ertjük, hogy az ilyenek ellen 
peres uton kell eljárni, nrert ez nem tartozik a 
birosagkoz, nem magánjogi ügylet , hanem köz-
igazgatási intézkedés s igy a hatra lékot nezetünk 
szerint kozadók módjára kell beha j tan i . 

Meg vagyunk győződve, hogy ily értelem-
ben a k o r m á n y rendeletet is fog szükség esetén 
kibocsaj tani , amelyben t. i. k imond ja , hogy a 
hatosagi liszt ara kozadók m ó d j á r a haj tandó 
be. Mar pedig, ha meg van a lehetősege annak, 
hogy ilyen rövid uton j á rha tnak el a reniten-
sekkel szemben, akkor meg fog ja gondolni 
ininoenki, hogy reaháruló kötelezettsege elöl 
k ibúj jon . Ha a varosok beszednek adot, víz-
vezetéki dijat , házbérfilléreket s tb. , akkor meg 
van a módja , hogy a meglevő appará tussa l 
szükség eseten a liszt arát is épp ugy beha j t sák . 

Azonban ne fessük az ördögöt előre a 
falra. Meg vagyunk győződve, hogy erre nem 
fog sor kerülni ." 

* * • 

Fbböl azt látjuk, hogy a varosok érdekeit 
képviselő szaklap is amellett foglal állást, hogy 
a varosok ne menjenek bele semmiféle koc-
káza tba , hanem szóvetkezzenek a malmokkal , 
amiből mi azt is er t jük, hogy mégis a városok 

szerezzek meg m a g u k n a k a vásárlási jogot és 
ne csak ellenőrizzék a malmok lisztellatási 
üzletét, hanem részesedjenek is annak jelen-
tékeny jóvedelmeben a köz javára , mely ebben 
a háborús világban sok nem várt terhet viselni 
kénytelen s haboru utan talan még nagyobb 
mértékben. 

Ha nem igy értene a szaklap, akkor minek 
fejtegeti a kozadók módjára való végreha j tha tó -
ságát a lisztellátasból szá rmazó szerződés köte-
lezettségeknek ? — Vagy azt hiszi, hogy a 
varosok még ezt is biztosítsák a malmosoknak ? 

Természetesen mi egyik módjával sem 
értünk egyet és csodá l juk , hogy a szaklap nem 
ismeri el a városok lakosságának fontos élel-
mezési es anyagi olyan érdeket, melyet legjobb 
ha maguk intézik. 

Legjobb minőségű lisztet, kifogástalan 
kenyeret, a lehető legolcsóbb árért csakis a 
varosok önálló, sa ja t ha táskörében való intézés-
sé! lehet biztosítani. Azon varosokban, hol a 
kockázat biztosítására a maximális arak.it ta r t jak 
be, azon esetre, ha a kockazatbó! teher nem 
hárul , ha ugyanazon arert is fizettek a lisztet 
mint másutt , közvetett módon visszakapják a 
különbözetet , mivel a je lentékeny haszon meg 
je lentékenyebb potadóleszalli tast e redményez 
esetleg valamely közhasznú közintézmény 
szerezhet azon a pénzen. 

JR 12-es vadászok zászlóaljünnepéhje. 
— l 'J lá . augusz tus 20. — 

A korunkb MI oly népszerű lett vadászzászlóal j 
nagystylü katonai ünnepélye olyan fényesen s ikerül t , 
mint szabadban r e u d i z j t t nyár i ünnep ily ínég 
soha. I tagyogó lá tványosság volt, inely több ezer 
főnyi közönségül vonzott a varosba és a főtéri 
ünnepély színhelyére, olyan pazar fénnyel ós vál-
tozatos szórakozással, hogy min t o u k o m emlékeze-
tessé marad. 

Az ido rövidsége iniatt esak halvány, apró 
részlettudósitásra kell szor í tkoznunk. 

A felállított díszített sá t rak , a bajor s >rosaruok, 
a (Jrinzinger borozó, a lövészárok-vendéglő, a cél-
luveszet, a pezsgősátor, a főtér zőldgalyas és sok 
ezer apró-zászlós, villám körtés, lampionos díszítése 
szemkápráztató szép lá tványt nyúj to t t és a körülötte , 
és a lat ta nyüzsgő, szorongó óriási sokaság egy 
mozgalmas fővárosi ünnepnaphoz hasonl í tot t . 

Elbájoló szép lá tványosság volt a gyermekek 
vir.igkorzós d í szmene t ' . É r d e m e s volna minden egyes 
kis csoportot külön-külön leírni. Mennyi nagyszerű 
ötlet, pompás kivitel, ragyogó szépség, finom izlés 
nyilvánult meg ebben. Feke te Mariska taní tónő és 
l lüuer th F te lka óvónő érdeme, hogy ennyi részt-
vevőt összetoboroztak és a rendezés korul anny i t 
fáradoztak. Tekintsék az elért fényes e redményben , 
ezernyi közönségnek szerzett fe le j thetet len gyönyöré-
ben a legszebb el ismerést . 

A ka tonazenekar j á t éka , a tornászcsoport 
bámulatos prácis szop muta tványa i , u mindig 
zsúfolásig megtolt bajor sórcsaruok és lövészárok-
vendéglő vonzó ereje, a c sa rnokokban szereplő nép-
énekesek, Schrannnel -zenészek , citerások, szombat-
helyi c igányzenekar előadásai mind pompás szóra-
kozást s sok élvezetett nyú j to t t ak a közönségnek. 
Ünnepi s jókedélyu hangu la t volt mindenü t t 

A lövészárok mellett ka tonaszakácsok és hen-
tesek altal tábori konyhán forralt kalbászokból közel 
3U(H) part fogyasztot t el a közönség. Hja , regen 
vagy talán sohasem eltek ilyeu zamatos kalbász-
féléket . 

Hölgyeink pára t lan buzgósága rövid idő a la t t 
e lárasztot ta a közönséget tombolajegyekkel , szépség-
verseny je lvényekkel , apró zászlókkal, jó tékonysági 
szivarokkal, rózsákkal , virágcsokrokkal . Óriási 
mennyiségek fogytak, mégis kevés volt. 

A szépségverseny eredményét este fél nyolc 
órakor hirdették ki. Az első di ja t , gróf Krdődy 
Gyulánélól származó hímzett párná t , Horváth <íizi, 
— a második dijat , egy cizelált rubinüvegváza, 
J a h n Zsófia, a harmadik dijat , egy pár manikiirszerviz, 
Horváth Ida nyerte el, min t akik legtöbb szavazat-
jelvényt adtak le. Je len tősebb szavaza tmennyisége t 
kaptak még Kuders Margit és Lux Ltus . 



L e g n a g y o b b é rdek lődés t keltet t a „ t a rka sz ín-
pad " Meglepő szép kis s z í n h á z a t épí tet t az egyéves 
ö n k é n t e s e k n e k sok sok l e leményes , ügyes t a g j a és 
az e lőadás ra kerü l t bohóza t - és ope re t t j e l ene tek mind -
egy ike egy-egy k i tünö s láger . Előkelő művészi é r t ékű 
p rodukc ió volt S i ebene i che r Budolf és neje , opera-
énekesek due t t - j e l ene t e a Bajazzó-operából és fe l tűnő 
zenei ügyessége t árul t el a zongorakisére te t szolgál-
t a tó Mai" A- X . t a n á r e é. önkén te s , a lelkes fő-
rendező. Óriás i te t szés t a r a to t t „A n ő r e g i m e n f bá jos 
kosz tüm. i e lőadása L e h m a n n Elza és E m m a , Szidoly 
Kami l l a és Kovács Bözsi n a g y o n fessek voltak ós 
k i tűnően j á t s zo t t ák sze repüke t mint v a d á s z k a t o n á k , 
Lux E t u s h a d n a g y ped ig egy kész opere t te 
p r i m a d o n n a . 

A Ipezsgrt-sátorban csak es tefelé kezdődöt t a 
n a g y forga lom, de a z u t a n fo lyton és vigan e l ta r to t t 
ha jna l i g , igen j e l e n t é k e n y összeggel szapor í tván a 
t iszta j iveilelmet. Itt K i r chknopf Milialyné, Horvá th 
Idus, Szlávik Ansi es E n d e r s Margi t fá radoztak igen 
sokai és csudás k i t a r t ássa l . 

A bajor s ö r c s a r n o k b a n volt mind ig l egnagyobb 
a forga lom. Itt Bueks iege l őrvezető, Sehlosser al-
vad. is/ és G o t t w a l d vadász va lóságga l lebi l incsel ték 
a közönséget -tletes, k i tűnően e lőadot t kup le t t j e ikke l , 
t á n c a i k k a l , t r é f á ikka l . Simon Mici, C s á m t s Mici, 
H o r v á t h Mici, T a k ó Irén, Sk r iba J o l á n és Heiden-
reich Ir ina ba jo r k o s z t ü m ö k b e n lá t tak el a közönséget 
k i tűnő sorról és t ek in tve az á l l andó zsúfol tságot , 
m u y e l i smerés t é rdemlő t ü r e l emmel és ügyességge l 
igyekeztek az os t romló közönsége t kielégí teni . 

Az esti ó r a k b a n igen sok h á z n a k ab l akso ra 
» e rké lye pompás d í szben és k iv i lág í tva emel te az 
ünnepé ly t ényé t . 

Éjfél felé tobb he lyen t á n c r a perdül t a közönség 
Négyfé le zene volt s m i n d e n ü t t a k a d t a k táncosok . 
He ly i ségekben é> s z a b a d b a n . Még négyes t is t ánco l t ák . 
A foier közepén rendez te K< szegi József rendőr-
kap i t ány ós részt ve t t ek b e n n e a t i sz t ikar és e. é . 
' i ikéntesek a k a t o n a z e n e k a r j a t é k a mellet t m i n d a d d i g 

uiíg a k a t o n a b a n d á s o k ki nem dűl tek . 
A főtéri k a v é h a z a k b a n . vendég lőkben és cuk rá sz -

d á k b a n is m i n d e n ü t t víg élet folyt A n n y i a n voltak 
m i n d e n ü t t , s m i n d e n ü t t jo h m g u l a t b a n , h o g y h a j n a l i g 
e l t a r to t t a mu la t s ág . 

Az elért t i s z t a juvede lem ma m é g pon tosan 
m e g nem a l l ap i tha tó Valósz ínűleg megközel í t i vagy 
ta lan felül is mú l j a a 10.000 koronát . Ebből Beichen-
berg és d u n g b u n z l a u v idékére min t egy 3—4000 
korona esik. 

Helyszűke mia t t l ezá r juk a tudós í tás t , mely 
sok ha sab ra való t e r j ede l emben is hézagos m a r a d n a 
és végül fe l jegyezzük a r endezésben rész tve t t eke t és 
a szereplőket a r ende lkezésünk re bocsá to t t s m á r az 
á l t á lunk kiadott ünnepi s z á m b a n is közzé te t t név-
sor szei int. 

Az ünnepély rendező-bizottsága: 
K l u n k e : Heidier Fe renc , zá sz lóa l jpa rancsnok 

l'iszti t ag j u : B hm Adolf százados , Mülier I 'al fő-
h a d n a g y , t í e h l i n g ( i u s z t i v f ő h a d n a g y , d r . H a v a s 
t í y u i a zai / . ióal j-orvos. A p o l g á r s á g r é szé rő l : Bobuss 
Kata l in , Bever Teoülné , dr. H a v a s ( i y u l á n é , Kőszegi 
J ó ' s e f r e n d ő r k a p i t á n y . Az eé. onken t e s i k a r b ó l : 
Mai A. ( l u t m a n u Fe renc , S i ebene i che r Budol f , 
Boseube rg l l a r d ó F., K u m t z Fái , K u n c e Fe renc , 
Siebeneicher Nándor , Sch ind l e r Hen r ik . 

Az ünnep hölgybizottságai: 
A v i r agsa to rban : Kudréd i G á b o r n é , Dohná l 

l ' é le rn \ Sc.ialTur G u s z t á v n é , l i r a t z l t i y u l á u é , L u x 
Ala josne vezetése m e l l e t t : Kudréd i El la , K o v a t s 
B >zsi, Lux Ktus, L e h i u a n u Elza é s Kmma, Szidoly 
Kamil la , B Tta lan B ske, Margi t é s E m m y , M á r k u s 
Lili, r i io tnann Erzsi , S c h n e i d e r Ber ta , Sz i rch I l o n k a 
« - l/.a. Mati is I lona, T a * ó Irón, Feitfl Margi t , H a v a s 
L i n k a . 

A p e z s g o s a t o r b a n : T e r p l á n Korné lné , Muller 
F e r e n c n é , J e a n p l o n g J ó z s e f n é , Kőszegi J ó z s e f n é , 
E i suc r Ka.uilné vezetése m e l l e t t : S c h o u o v s z k y Hi lda , 
H r u b e s c h t íusz t i , Kőszegi I lona, K i r c h k n o p f I lona , 
E u d e r s Margi t , t ' s i z m a z u Karo la , H o r v á t h Idus és 
M ui>ka, Szlavik Anncs i , J a h n Zsófia , S e h w a r c z E tus . 

A sí ivar es k e p e s l e \ e l e z o l a p o k n a l l ' l e c h s e h m i d t 
F r igyesné , Bakosy Fe rencné , I nger Káro lyué , Kuttel 
Di 'zsöné, Bercsán V a l ó m é vezetése m e l l e t t : J á r n b o r f f y 
I c a , S imon A n n a és Margi t , I ' l ' indl nővérek , l ' l e ch -
schmid t I . ina, C í e k e Lóri és L u j z a , S c h ö n o v s z k y 
He'di . 

A tumbola ja tekna l : Bobuss Ka ta l in , dr. Kováts 
I>iv.mné, Ei tuer ( i u s z t á v n é , P u s c h K á r o l y u é vezetése 
me l l e t t : W.i isbecker Böske, Marc i t ós Mici, K o v a t s 
Lilly, 1'feflel Mar i ska és Erzsi , F r a n k i Elza , S z l u h a 
Kari , l> -u i> 'h J ó z s a , S c h n e i d e r J ó s a , N é m e t h 
M a r i s k a es I lonka . 

A cé l lövésze tné l : dr . D u k e s z M i k s á n é , Augusz t 
.1 in tsné, Bilisiis J ó z s e f n é és T a k ó J i nosné vezetése 
mellet t Szeybold Her tn in és Karo l ina , D e u t s c h Zsófi , 
S z a k á c s M a g d i , Uóth Ir ina, Torkos Etel é s I rén, 
S c h n e i d e r E i t a . 

A bajor s o r o d e b e n : B o z n e r Fa lné , E i s n e r K . n é , 
S z c y b o ' d Fne . I 'ol lak S á u d o r n é , ZifFer Bezsőné veze tése 
mellet t - ' I'.IKO I rén, H o r v á t h Mici, C s a m t s Mici és 
Mici, Sk r iba J o l á n , S imon Mici, l i e i d e n r e i c h I r m a . 

A szepseyverenynel k ö z r e m ű k ö d n e k : Szeybo ld 
L i u a és Her inm, Bó th I rma, H ü b e r i h Etel , K r a n z 
Mici, t i r u b e r Erzsi , K a p o s s y Bózsi , L ipsch Lizi és 
S tubenvo l l Lot t i . 

A konfe t t i csa ta e lőkész í t ő i : W i u d e m a n u Mici, 
Holéczy A n n a , Holéczy I lona, K . a u s z Elza , B á r á n y 
L u j z a , D r a s k o v i l s E r z s i . 

Az ünnepélyt rendező egyéves önkéntesi 
kar tagjai: 

Egyéves önkén tes a l t i s z t ek : 
Siebene iche r Budolf , Karasek F r igyes s zakasz 

v e z e t ő k ; S iebene icher Fe rd inánd , A l t m a n n Bruno, 
F reuden fe l s Ot tó , Hra lb ieh Ferenc, Kleiner Józse f , 
Üster re ichei Leo, Pochmani i Ferenc , l ' u i s e n v a n g 
Vilmos, Fal t u s Józse f , Mazura József al v a d á s z o k ; 
B o s c a b a u m Karo ly őivezet • 

Egyéves önkéntesek : 
K r o m b h o l z Fe renc , dal in Emil , Se ib t Adolf , 

Ander s Vilmos, Mai Anta l , Kunitz N., l ' fe i fer Henr ik , 
Bősenbe rg Har t f . , S te ier Tód >r, Bunzl Lepold , 
Sch ind le r Vilmos, Nitscl i - Karoly. F i scher O s k a r , 
l ' ie tsch Adolf , T h o m a s J > sef. K u n e N . , Bruncl ik N., 
l lü t t l Ot tó , B i ch t e r Károly, Sc l ine ider F r igyes , 
Scl i re j ina Al f r éd , Neuinai in Bobér t , S l e ind le r Anta l , 
Bradac N.. J a r o s N., Elias N , . K o u d e l k a N . , Chou tka 
Károly , l ' au lu N„ S u d e k N., S a b a t a N., J a n d o u r e k 
N ., Ort Bruno , Ze iner József , G u t i u a n n Ferenc , 
Bygl N , Dőrre Emi l , S c h m e y k a l N , Brosch N , 
Krejci N , W a n k e N., Lic l i t schein Sándor , Schna -
derbeck N 

A „tarka színpad" szereplői. 
Egy ik l egé rdekesebb része a mai ü n n e p é l y n e k 

az „El i té" k á v é h á z egyik he ly i ségében megép í t e t t 
„ t a rka sz ínpad .* S iebene icher Bezső e. é. ö. ope ra 
énekes é r d e m e az eszme, a rendezés , a be tan í t á s , 
mig a s z í n h á z - r ö g t ö n z é s épí tő és diszi tő m u n k á j a 
A n d e r s Vi lmos e. é. ö. dicséri . A k ö z ö n s é g e t 
szó rakoz ta tó szereplők a következők : 

Kasz K o n r á d (hegedű) , Mai An ta l e. é. önk . 
(zongora) , O t t Karo ly e. é. >. ( u e g e r t á n c ) , j Ce r inak , 
• lenikovszky. Ziska , B ' jno l , Vek, M i s c h k o v s z k y 
vadászok < amer ika i borbélyüzle t t r é fás j e l ene t előadói) . 

T a k ó I rén ( m a g y a r dalok), S i ebene i che r Elza 
n p e r a é n e k e s u ő és Siebenei-IKT Budolf o p e r a é n e k e s 
dalai és due t t j e i . Lux Etus , L JIUIMUU E lza és E m m a 
és Szidoly Kami l l a egyfe lvonásos k a t o n a j i t éka . 

Vendégek: 
Az e g y h á z m e g y e részéről : gróf Mikes J á n o s 

megyéspüspök képvise le tében Kol ta i Vidos L a j o s 
kanonok , dr . C s á s z á r t aná r , a t ö r v é n y h a t ó s á g r é s z é r ő l : 
I le rbs t G é z a a l i spán , Sa t anek Bezső a lezredes , a 
cs. és kir. 90. gya logezred p a r a n c s n o k a , a s z o m b a t -
helyics . és kir. repülőosztag és a s z o m b a t h e l y i 
ka tona i á l l o m á s p a r a n c s n o k s á g kü ldö t t sége i , S z o m b a t -
hely városa részéről Kiskos I s tván p o l g á r m e s t e r , dr . 
l ' j v á r i E d e t anácsos , dr. Fodor A n t a l r e n d ő r f ő k a p i -
t ány és Ha lász Józse f a lkap i t ány , a Vöröske resz t -
egylet részéről gróf Széchenyi B e z s ő s ezen-
kívül n a g y s z á m ú vendégek S z o m b a t h e l y r ő l , Kör-
mendrő l , Sopronból , Fe lsőpulyáról , Csep regbő l és a 
kőszegvidéki e lőkelőségek. 

Egészségügyi es kózb iz tensag i o rseg az 
ü n n e p é l y a la t t két helyen volt. A fő té ren az Á l t a -
lános T a k a r é k p é n z t á r épü le t ében é s a v á r o s h á z á n . 
T ü z ó r s é g a vá rosmajo rban . A r e n d ő r s é g a vadászok 
köz reműködéséve l péld is r e n d e t t a r t o t t f enn mind -
végig. 

V á r o s i u g y s k . 
2S22 WI5 Hi rde tmény . 

Közhí r ré teszem, hogy K ö r m e n d e n a s z á j - és 
k ö r ö m f á j á s megszűntével a za r l a t fe lo lda to t t , miné l -
fogva a has í to t t korinü á l la tok f e l h a j t á s a m a r a f. 
hó 24 - iki országos vasar a l k a l m á v a l e n g e d é l y e z v e lett . 

Kőszeg, l 'Jlö. a u g u s z t u s hó 14.-én. 
Jambrits IMJOS, polgármester h 

2817 v i & H i r d e t m e n y . 
Hadifoglyok u t án i t u d a k o z ó d a s . 

Kik had i fogságba j u t o t t hozzá ta r tozó ik u t án 
ó h a j t a n a k tudakozódni , f o r d u l j a n a k fe lv i l ágos í t ásé r t 
a po lgármes te r i h iva ta lhoz , hol megfe le lő tudakozódó-
lap k i tö l t é se Után U é r i—I té i l a H a d i f o g l y o k a t 
G y á m o l í t ó és Tudós í tó Hiva ta l (Budapes t , l X . ' k e r . , 
l ' l l ő i -u t 1.) készseggül közvet í t i . 

Kőszeg, l ' J lő . a u g u s z t u s h ó lt>. á n . 
Jatnlirits Isl/os. polgármester h 

Hi rde tmeny . 
Közhí r ré teszem, h o g y azok , kik bor i ta ladó 

k e d v e z m é n y r e házi s z ü k s é g l e t ü k u t á n igényt tar ta-
nak , ezt f. é. s zep tember 1—15.- ike közöt t a po lgár -
mester i h iva ta lban 10 a j t ó sz. a l a t t í r á sban be je len-
teni el ne mulasszák . 

Kőszeg, l '. 'lö. a u g u s z t u s hó 17.-én. 
Jnmbrits Lajjs, polgármester h. 

2ü9.i9i5. Fe lh ívás 
a g a b o n a - , i l letve l i s z t szükség le t b iz tos í t á sa t a r g y á b u n . 

A f. hó 0. áu k ibocsá to t t h i r d e t m é n y b e n tá jé -
koz ta t t am a városi k ö z ö n s é g e t arról , h o g y a n bizto-
síthatja g a b o n a - , i l letve l i s z t szukseg le t é t . 

Ha m é g i s v o l n a n a k o l y a n o k , kik neu i Lit iák el 
vagy n e m fog j ák e l lá tn i tudn i m a g u k a t g a b o n á v a l , 
hein a m a l m o k n á l n e m biz tos í to t tak l i sz t szukség le -
tüke t , azok f. hó 23 . -an es 24.-én j e l e n t k e z z e n e k 
reggel S órá tó l d é l u t á n ó rá ig a v á r o s h á z á n a 
rendőrség i s z o b á b a n össze í rás vége t t . 

Kőszeg , l ' J l ő . a u g u s z t u s hó 19.-én 
Jambrits Lajos, polgármester h 

'57 4 tfií> H i r d e t m e n y . 

A folyó l ' J l ő . év re k ive te t t ú t a d ó k n a k és ped ig 
ugy az e g y e n e s á l l a m i adok ut.ui , (az á l t a l á n o s 
jövede lmi pó tadók es c se lédadó k izárásáva l ) lU ' / 0 -ban 
megá l l ap í to t t ú t a d ó n a k , min t a m i n i m u m o k k i tun 
teleset t a r t a lmazó , e g y e n e n k e u t i kivetési l . j s t r o m a i 
lő n a p o n at , vagy is t'. evi a u g u s z t u s ho l'J. n a p j á t ó l 
s zep t embe r hó J -a :g Kőszeg varos h a z á i u l koz-
.szemlére t é t e lnek ki s erről az összes l a k o s s a g oly 
ü g y e i m e z t e t é s me l l e t t é r t j s i i to l i l t , h o g y ezeu idő-
tar ta in a la t t az ú t adó kivetés i i a j s l r o m o k a l bárk i 
m e g t e k i n t h e t i s a s é r e l m e s n e k t a r to t t ú t a d ó k ive tés 
el len a községi e l ö l j á r ó s á g n á l levő és az adózók 
t á j é k o z l a l a s a col jából rész le tes u t m u t a t a s s a l e l l á to t t 
u iado fe l szó lamlas i j e g y z ő k ö n y v b e n fe l szó la lassa l 
é lhe t . 

Ezeu fe l szó la lás csak a fen tebb i h a t á r i d ő a l a t t 
eszközölhe tő . 

A b c l y e g m e n t e s f e l szó la láshoz m i n d a z o n ok i ra -
tok me l l ék lendők , me lyek a sé re l em a l a p o s s á g á t az 
ÍS'JU 1 t. c. é r t e l m é b e n igazo l j ák s e g y s z e r s m i n d 
az ú tadó kivetési A) vagy B) l a j s t r o m azon tótel-
s z á m a is fe l té t lenül meg je lö lendő , me ly a la t t fe lszo 
laló a közszemlére ki te l t ú t a d ó l a j s t r o m b a n e lőfordul . 

B i r tokvásá r lás , csere, ö rök lés vagy m á s e n n e n 
szerzet t i nga t l anok adó j a u tán k ive te t t ú t adó c sak 
azon eselro o sz tha tó fel a r a n y o s a n és f izettet ik a/, 
u j t u l a jdonos ál ta l , h a a b i r tokvá l tozas m a r az 
á l lami adó n y i l v á n t a r t a s b a u (ka t a sz t e r ) is keresz tu l -
vezet te te t t . 

E l k é s e t t e n beé rkeze t t vagy fe lszere le t len lel 
szóla lasok v i s szau t a s i t t a tn i f ognak . 

Ezen h i r d e t m é n y ny i l vános he lyen k i f ü g g e s z -
tendő , s zokásos mudoii a logn. igyobb n y i l v á n o s s á g g a l 
közh í r ré t eendő s e n n e k m e g t ö r t é n t e az ú t a d ó A) B) 
l a j s t romok k u i l a p j á u (II .) a l a t t az e lö l j á róság á l t a l 
h i v a t a l o s a n b i z o n y í t a n d ó . 

S z o m b a t h e l y , l ' J l ő . j u l i u s hó 21.-én. 

Ilerbst Uéza, alispán 

2080 ioi5. H i r d e t m e n y 
az is»ir>—1S72. évbel i n é p f e l k e l ő köte lesek b e m u t a t ó 

s z e m l é j e t á r g y á b a n . 

F e n t je lo l t nép fe lke lő kö te l e sek b e m u t a t ó s z e m -
léje Kőszeg v á r o s b a n f. évi a u g u s z t u s hó 27. én és 
28.-án a városi s o r k e i t b e n lesz m e g t a r t v a és ped ig 
a köve tkező s o r r e n d b e n : 

l i A u g u s z t u s hó 27. én , v a l a m e n n y i n e m 
kőszegi i l letőségű és a kőszegi i l le tőségűek közül az 
180Ö. évben szu le t t ek . 

2i A u g u s z t u s h ó 28 . -án , az 1866—1872. évbel i 
kőszegi i l letőségű nép fe lke lők . 

A j e l en tkeze t t ek és a m é g j e l e n t k e z n i köte lesek 
e n a p o k o n d e. 1

2 8 ó r a k o r j e l e n j e n e k m e g a városi 
s ö r h á z b a n . 

A t á v o l m a r a d ó k k a r h a t a l o m m a l fognak e lő-
vezet te tn i és e l l enük a bün te t é s i e l j á r á s is m e g i n d u l . 

Kőszeg , l ' J l ő . a u g u s z t u s h ó 17.-én. 

Kőszegi József rendúrkapiUny. 

2HTJ 1915. Fe lh ívás adof ize tesre . 

2755 915 H i r d e t m é n y . 
Az Albrech t inura s z e g é n y i n t é z e t g o n d n o k i 

á l lása e lha lá lozás fo ly tán m e g ü r e s e d v é n , a r r a pá lyá -
zatot h i rde tek . Az á l lás t i sz t e l e td í j a évi 100 korona . 
A pá lyáza t i ké rvények a városi t a n á c s h o z n y ú j t a n d ó k 
be f. évi s zep t ember hó l ő ig. 

Az a lapí tó levél é r t e l m é b e n j o g a van a S c h e y 
Mózestől s zá rmazo t t l eg idősebb férfi t a g n a k a g o n d -
noki l i sz te t vállalni, mi fent i ha t á r idő ig sz in tén 
b e j e l e n t o i d ő . 

Kőszeg , 1915. a u g u s z t u s hó 18.-án. 
J imbrits Lajos, polgármester h. 

F e l h í v o m az adóf i ze tő közönsége t , h o g y e s e d é k e s 
adó t a r tozásá t 8 n a p a l a t t a n n á l is i n k á b b bef izesse , 
mer t e l l enkező e se tben a v é g r e h a j t á s f o g a n a t o s í t -
t a tn i fog. 

Kőszeg, l ' J l ő a u g u s z t u s hó 19.-én. 

Jambrits Lajos, polgármester h. 

Hírek a háborúról. 
A v e z e r k a r szerda i je lentése . O r o s z h a d s z i n -

t é r : A s z a k a d a t l a n u l h á t r á l ó e l l enség h e v e s ü ldö-
z é s e közben azok a cs. és kir. c s a p a t o k , ame lyek 
•Arz t á b o r n a g y p a r a n c s n o k s á g a a l a t t á l l a n a k , l i o b -
r o n k á i g (busz k i lométe r re Bresz t L i towszk tó l dé l -

I nyuga t ra ) n y o m u l t a k előre. M a g y a r h o n v é d s é g 
•v isszavete t t egy orosz u tóvéde t , a m e l y l ' i s ze rao 
mel le t t á l l ás t fogla l t . A József F e r d i n á n d főhe rceg 
vezér le te a la t t á l ló erők a Bug mel le t t i J a n d ó felé 
n y o m u l n a k előre. Kövess t ábo rnok K o n s t a n t i n o w 
v idékén az e l l ensége t az e l l ensége t a B ú g o n tu l 
ve te t te vissza. Az alsó Búgtól é s z a k r a szo ros kap -
cso la tban n é m e t lovasságga l o s z t r á k - m a g y a r l o v a s s á g 
harcol . A Vlad imí r -Vo l in sk i j mel le t t i és ke le tga l i e ia i 
a r c v o n a l u n k o n n y u g a l o m ura lkod ik . 

ü l a s z h a d s z í n t é r : Az olasz nehéz tüzé r -
ég tüzelése tiroli e rőde ink el len t e g n a p egész n a p 

tar to t t . Azoka t a g y e n g é b b e l l enséges g y a l o g s á g i 
o>ztagokat , a m e l y e k a YVal S u g a r n á b a n C a r n a z e i g 
(Borgotól é sxakke le t re ) j u t o t t a k e lőre , a F a s o p a t a k o n 
á t v i s szave te t tük . A t e n g e r m e l l é k i a r cvona lon az 
olaszok n a g y o b b e rőkke l t o v á b b fo ly t a t t ák e lőre-
törése iket a Kon és T o l m e i a közöt t i á l l á s a ink e l len , 



tetszést aratott és ő is ismételni volt kénytelen. 
H a n é l y F ló ra és 1 Iájuk Káro ly né é n e k s z á m a i t , i s 
me leg ovác ióban részes í te t te a h á l á s k ö z ö n s é g . 
S t e t t n e r H e n r i e t t a ú rnőé <\v- é rdem, h o g y ezt a s zép 
h a n g v e r s e n y t é l w z h e t t i i k . Az ő művész i h a j l é k á b a n 
t a lá lkozó k ivá ló zenekedve lök jó l m e g v á l a s z t o t t 
m ű s o r d a r a b j a i szereztek m e g n e k ü n k ezt a zene i 
g y ö n y ö r t . Illik, hogy az ö c s e n d e s m a g á n y á b a n 
s z e r é n y e n g y a k o r o l t fá radozásáró l h á l á s a n m e g -
e m l é k e z z ü n k . A h a n g v e r s e n y l a t o g a t o k a d o m á n y a i b ó l 
tobb száz k o r o n a j u t o t t a va su t a s a r v a h á z i s e b e s ü l t 
k a t o n á k n a k , akik sz in tén j e l en vol tak a h a n g v e r -
s e n y e n A 12. vadászzász lóa l j e g y m a g a 100 k o r o n á t 
a d o m á n y o z o t t . 

A legutóbbi vesztesegi k i m u t a t á s s ze r in t m e g 
s e b e s ü l t e k : CsŐgör Már ton , K á l m á n I s tván , P i n t é r 
Karo ly , S u r á n y i Fini l , l 'ompek . lózse f ; f o g s á g b a 
e s t e k : F e k e r R i c h á r d , K a r n e r A n t a l , L a k n e r I s t v á n , 
M u h r J ó z s e f ; m e g h a l t : Maitz J á n o s 1883. 

Fak lyas - l ampionus menet j . i r ta be a vá ros t Ö -
fe l sége s üle tése n a p j á t megelőző es te . Az i f j ú s á g 
r endez t e a t űzo l t ó ság köz reműködéséve l . A vá ros 
t öbb he lyén a zászlóvivők sorából a l aku l t é n e k k a r 
a H y m u u s z t , a Szóza to t , a „ W a c h t a m R h e i n ' - t , 
az osz t rák H y m n u s z t és m á s haza f i a s d a l o k a t é n e k e l t , 
m e l y e k e t u n a g y s z á m ú le lkes közönség sok-
szorosan megé l j coze t t , de é l j enez t ék Ő f e l s é g é n kivül 
m é g a t rónörökös t , Vi lmos császár t , H i n d e n b u r g o t is. 

Iskola i h ir . A he lybel i po lgár i f i ú i sko lában a 
b e h a t á s o k s z e p t e m b e r 1-én, déle lőt t 8- tó l 11 órá ig 
t a r t a t n a k meg. 

A bajor s o r c s a r n o k o t k ö z k í v á n a t r a ma v a s á r n a p 
d é l u t á n és es te meg i smét l ik l ' j r a lesz p o m p á s 
b a r n a sör és ú j r a ha l lan i fog juk az t a h á r o m 
k i f o g y h a t a t l a n h u m o r u kup lés t és t á n c o s t a S c h r a m -
mel z e n e k a r mel le t t . A tis/.ta j övede lme t a h a r c t é r e n 
e lese t t kőszegi harcosok á rvá i s z á m á r a f o g j á k a 
vá rosná l le té tbe he lyezni . 

É r t e k p a p í r sze lvenyeke t veszí te t t el múl t s zom-
baton r ő t f a l v i — s z o m b a t h e l y i vasút i u t a z á s a a l a t t 
P o p p .lózsef u jpeut i lakós , összesen min t egy 2400 
k o r o n a é r t é k b e n . A kőszegi vasút i á l l o m á s o n is ki-
s / á l l t és l ehe t , hogy itt esutt ki zsebéből . M i n t h o g y 
a s ze lvényeke t m á s n e m é r t ékes í the t i , kéri , hogy 
m e g t a l á l ó j a a d j a á t a k' szegi r e n d ő r h a t ó s á g n á l és a 
n y o m r a veze tőnek j u t a l m a t is adn i h a j l a n d ó . 

Vesze iyes k e m e n y e k r e figyelmeztették a leg-
u tóbbi n a g y z iva ta r u t á n a r e n d ő r h a t ó s á g o t . A he ly -
sz ínén — a Vidt és P e t r ó c z y - h a z a k b a n — ar ró l 
győződvén m e g , h o g y e k é m é n y e k é le tveszé lyes 
rozoga á l l a p o t b a n v a n n a k , rög tön e l z a r a t t a a pos ta -
s i ka to r u lca t és a más ik ház udvar i részé t s n y o m -
ban arról i n t ézkede t t , h o g y a t u l a j d o n o s o k a lebon-
tás t a zonna l t e l jes í t sék . Fz m e g is t ö r t é n t s m á s -
n a p r a m á r e lkészü l t ek az u j k e m é n y e k . A P e t r ó c z y -
F a r k a s h á z b a n e g y b e n oly közveszé lyes és közegész -
ség e l l enes á l l apo to t t a l á l t ak , h o g y ez é r d e m b e n is 
in t ézkedn i k e " e t t . A m e g j e l e n t h á z t u l a j d o n o s , ki 
ma r i sméte l t en figyelmeztetve lett , ezú t t a l a h a t ó s á g 
s ü r g ő s e l j á r á s a a l a p j á n i n t é z k e d e t t a ház j ó k a r b a -
helyezéséről . 

M ú h e l y - a t h e l y e : e s . T isz te le t te l é r t e s í t em Kőszeg 
város és v idéke in. t. közönségé t , hogy c ipész-
m ű h e l y e m e t a Belvárosból a K o s s u t h L a j o s u tca 
7. s z á m ú Mohr féle h á z b a h e l y e z t e m at , hol m i n d e n 
c i p é s z m u n k á k o n kivul fe l ső ié -./.készítést is fo ly ta tok . 
M a g a m a t a n a g y érd. közönség becses p á r t f o g á s á b a 
a j á n l v a vagyok k ivá ló t isz te le t te l Leopold Lász ló 
c ipészmes te r é s fe lsőrészkészi tő . 

A rokkan tugy á l l a m o s í t á s * . A r o k k a n t ü g y , 
je lesü l a m a g y a r o r s z á g i m u n k á s o k r o k k a n t - é s 
n y u g d i j e g y letét iek á l l amos í t á sa a többi európa i ku l t ú r -
népek p é l d á j a n y o m á n , a h á b o r ú vége felé köze led-
tével (?) h a t a l m a s a n e lő té rbe n y o m u l t s mar i s n a g y 
h u l l á m o k a t ver az o r szágos k ö z v é l e m é n y b e n . S z a m o s 
tervezet és hozzászó lás lá to t t e d d i g n a p v i l á g o t Amíg 
a z o n b a n összes , e n e m ü teéveze tek az a d ó z ó n é p u j a b b 
meg te rhe lé sébő l a k a r j á k fedezni e r o k k a n t u g y r e n d e -
zésének köl t sége i t , az á l l amos í t á s ró l e g y á l t a l á n a l ig 
szó lnak , t e l j esen ignorá l j ák a m a g y a r o r s z á g i m u n -
kások r o k k a n t é s n y u g d i j e g y l e t é t , e n n e k 200.000 
főnyi é rdeke l t s égé t . Így ezen egyesü l e t m a g á r a 
h a g y a t v a , az u j a l aku lá sbó l folyó t e r h e k e t csak u j a b b 
t a g d í j j a l u l é k emelésse l f e d e z h e t n é , a h e l y e t t , h o g y a 
s z á m o s terv és hozzászó lás m e g e m l é k e z e t t vo lna 
ar ról , h o g y e g y l e t ü n k lehe t csak a r o k k a n t u g y 
egyedü l h e l y e s m e g o l d á s á n a k k i indu ló p o n t j a , a z a z : 
k i indu ló p o n t j a az á l l a m o s í t á s n a k a kőtelező biztosí-
t á s a l a p j á n , a t agok eddigi j oga i és kö te l e s sége inek 
s é r e l m e s az adózó nép u j a b b m e g t e r h e l é s e né lkü l . 
Ezen az a l a p o n érdekl i r ö p i r a t u n k a do lgozó n é p 
millióit . Az 00 oldal t e r j ede lmű röp i ra t m e g r e n d e l -
he tő u t á n v é t t e l , vagy a p é n z előre va ló bekü ldéséve l 
a k i a d ó v á l l a l a t n á l : Piri és Széke ly cégné l Sop ron . 
Ara 30 fillér. 

Köszöne tny i l ván í tás K e d v e s kö te les sége t te l jes í -
t ü n k , a m i d ő n f. hó 15.-én a fe lsőbb l eány i sko la dísz-
termei en s ebesü l t ha r cosa ink j a v á r a rendeze t t h a n g 
v e r s e n y ü n k a l k a l m á b ó l ősz in te , mély k ö s z ö n e t ü n k e t 
n y i l v á n í t j u k , első s o r b a n t i sz te l t kóz re tnőkődő v e n -
d é g e i n k n e k : l l a j e k Káro lyné ú r n ő n e k , v a l a m i n t dr . 
F a n z l e r L a j o s , Kasz K o n r á d és S i ebene i che r Rudolf 
u r a k n a k , ak ik k ivá ló m ű v é s z e t ü k e t leköte lező kész-
séggel a n e m e s cél r ende lkezésé re bocsá to t t ák es 
m a g a s s z í n v o n a l ú e lőadása ikka l a h a l l g a t ó k n a k n e m e s 
és r i tka é lveze te t szerez tek . T o v á b b á h á l á s köszöne te t 
m o n d u n k a es és kir. 12. vadászzász lóa l j n a g y t e k i n -
tetü p a r a n c s n o k s á g á n a k 100 k o r o n a n a g y l e l k u a d o -
m á n v á é r t , szívből köszön jük a többi , a gyu j t őpe r se ly be 
befo íy t a d o m á n y o k a t is és a n a g y é r d e m ű közönség 
sz íves é r d e k l ő d é s é t é s s z á m o s l á t oga t á sá t , mely 
n e k ü n k örömöt szerze t t , v é d e n c e i n k n e k ped ig h a t h a t ó s 
t a m o g a t á s t b iz tos í to t t . A S t e t t n e r k o r . 

H e l y i h i r e k . 
Ofelsege 8 5 . w ü l n t e s e napjan a J é z u s szent 

Sz ive t e m p l o m á b a n n a g y m i s e volt, melyen ugy a 
ka tona i , min t a polgi iri h a t ó s a g o k éh a he lyőrség 
egész t i s / t i k a r a s l e g é n y s é g e volt jelen. Délben a 
12 vadászzász lóa i j t iszt i k a s z i n ó j á b a n díszebéd volt 
me lyen a városi h a t ó s á g o k is hivata losak vol tak ' 
F b é d a la t t He id le r F e r e n c zász lóa l j pó tke re tpa ranes -
nok l endü l e t e s s z a v a k k a l emlékeze t t m e g az ősz 
u ra lkodóró l , a l eg főbb h a d ú r r ó l és Uten á ldá sáé r t 
f o h á s z k o d o t t , hogy népe i győze lmes békéjé t m e g -
é rhes se . A h a t á s o s ü n n e p i beszédet a je lenlevők 
á l lva h a l l g a t t á k m e g és l e lkes él jenzóssel ü r í te t tek 
p o h a r a t E u r ó p a u r a l k o d ó i n a k hőnszere te t t nesz to rá ra . 
— F n a p o n a zász lóa l j l e gé nységé t is bőségesen 
m e g v e n d é g e l t é k . 

S z e n t i s t v a n napján a J é z u s szent szive t e m p l o m á -
ban f é n y e s i s t en t i sz t e l e t vol t , melyen a h a t ó s á g o k , 
a k a t o n a s á g és n a g y s z á m ú közönség volt je len. 

Ki tünte t98 a 18-as honvédségnél . A király a 
18. h o n v é d g y a l o g e z r e d b e n He j ez i Németh L a j o s al-
ezredesnek és F á b i á n J e n ő a 18. had l ápmene l za sz ló -
a l jná l beosztott n é p f e l k e l ő f ő h a d n a g y n a k a had i -
d i s z i tményes 3. oszt . k a t o n a i é rdemkeresz te t ado-
m á n y o z t a , K i s - J ó k a i T a k á c s J e n ő szazadost , F e h é r 
Géza f ő h a d n a g y o t , H o r v á t h Józse f , S t ankov i t s A n d o r 
ta r t h n a g y o k a t , és K a m i n c z k y A n d r á s és Kleinfeld 
Ignác népf . f ő h a d n a g y o k a t a IS. h a d t á p mene t -
zász lóa l jná l és F r a n k F e r e n c ugyanezen m e n e t -
zász lóa l jná l beosz to t t s z o l g á l a t o n kivuli v iszonybel i 
h o n v é d f ö h a d n a g y o t t l eg fe l ső dicsérő e l i smerésével , 
S z a b ó A n d r á s 1. oszt . s z á m v i v ő alt isztet a k o r o n á s 
ezüs t é rdemkere sz t t e l , Glás l Arno ld és Luksche ide r 
F m i l népfe lke lő s z a k a s z v e z e l ő k e t az ezüs t é rdem 
kereszt te l a vi tézségi é r e m s z a l a g j á n tün te t t e ki. 

Uj hadnagyok a 18. honvedezredben A h iva ta los 
lap közli, hogy a k i rá ly a kőve tkező h o n v é d a k a d é -
m i k u s u n k a t nevez te ki h a d n a g y o k k á : A d a m i k Imré t , 
Bakó Gézát , B e n k ő K á r o l y t , Schréd l S á n d o r t , 
Csü tö r tök I s tván t és K u n o v s z k y Emil t . 

Szel i Kalman volt min i sz t e re lnök , V a s v á r m e g y e 
nagy fia e l h u n y t rá tó t i k a s t é l y á b a n mul t h é t f ő n . 
He tven éves kort ér t el a k ivá ló á l lamférf i és pénz-
ügyi tek in té ly , kinek az o r s z á g so r sának in tézésében 
40 éven at mind ig n a g y s u l v a és t ek in té lye volt. 
S z e n t g o t t h á r d f e lv i r ágzásáé r t , me lynek hosszú időn 
á t volt képviselője , igen s o k a t tet t , de S z o m b a t h e l y 
elér t n a g y s a g á h o z , c s o d á s f e j lődéséhez is j e l en t éke -
nyen hozzá já ru l t . Kőszeg v a r o s á n a k i*. nyo lc éven 
át volt o rszággyűlés i képv i se lő je , mely időben Hel fy 
I g n á c szor í to t ta ki régi ke rü i e l ébő l s itt gróf Zichy 
H e r m á n es Vadász Z s i g m o n d e l lenzéki j e lö l t ekke l 
s z e m b e n nagv k ü z d e l m e volt , d a c á r a a n n a k , hogy 
e k k o r a pa r ionk ivu l i ekhez t a r tozo t t . Akih. v á r o s u n k 
hol hozzá fo rdu l t ák , benne m i n d i g kész t á m o g a t ó t 
ta lá l tak s az akkor i vá ro sveze t é snek h i b á j a , hogy az 
ő képvise lős ge a la t t nem ve t te i g é n y b e k ö z r e m ű k ö -
dését . U t ó b b i sméte l ten uiint a J e l z á l o g b a n k kor-
m á n y z ó j a igen kedvező fe l té te lű k ö l c s ö n ö k e t bonyo-
lított le v a r o s u n k n a k . C s ü t ö r t ö k ö n t e m e t t e k el a 
t a p l á n f a i családi s í rbo l tban , me ly g y á s z s z e r t a r t á s n á l 
a k o r m á n y , a pár tok és a v á r m e g y e f é n y e s küldöt t -
ségei j e l en t ek m e g és va rosunk is képv i se lve volt. 

Salamon Ernő szazados hosi h a i a l a r o l , melyről 
m á r m u l t s z a m u n k b a n a d t u n k h í r t , mos t a csa lád 
adott ki g y a s z j e l e u l e s t , me lyben az t is h í rü l a d j a , 
h o g y e nge dé l y k inye rése u t á n t e t e m é t Kőszegre 
h o z a t j a s itt helyezi el örök n y u g a l o m r a . 

Hdlalozas. G r u b e r Karoly a s z t a l o s i r e s t e r , szor-
g a l m a s derék p o l g á r t á r s u n k tió é v e s k o r á b a n h u n y t 
el k e d d e n . T e m e t é s e c sü tö r tökön volt n a g y részvet 
me l l e t t . A ( i r u b e r - F r u u k e n b e r g e r — G u l l u e r - c s a l i i d o k 
g y á s z o l j á k . 

A cel ldömölk i ev. egyházkerü le t i közgyűlésén, 
mely a u g u s z t u s 14—lti. nap j a in fo ly t le, v a r o s u n k -
ból a köve tkezők ve t tek r é s z t : F r e y l e r L a j o s egy 
ház fe lügye lő , Beyer Teofil főespe res - l e lkész , Bal ikó 
L a j o s le lkész, T e r p l á n Korné l , C z e k e G u s z t á v , 
H a u u n e r G y u l a , Hrabovszky L., K a r n e r F r igyes . 

A kőszegi fe lsőbb leany iskola a c e l l d o m o l U 
egyh. közgyűlésén. A főiskolai n a g y b izo t t ság i 
j e l e n t é s egy ik főkérdéso volt, h o g y a sopron i teológia 
a k a d é m i á t egyes í t sék e a pozsonyiva l . E l h a t á r o z t á k , 
h o g y ez idő s ze r in t a két in téze te t nein egyes i t ik . 
A kőszegi fe l sőbb l eány i sko lá t i l le tő leg az e g y h á z -
ke rü l e t e lv i leg k i m o n d o t t a , h o g y h a j l a n d ó he lye t t e 
e g y h á z k e r ü l e t i e v a n g é l i k u s t a n i t ó n ő k é p z ő t fe lá l l í tani , 
de n e m Kőszegen , h a n e m S o p r o n b a n és e b b e n az 
e s e t b e n a Kőszegen felépí tet t é p ü l e t b e n á r v a h a z a t 
h e l y e z n e el. 

A mult v a s a r n a p i hangverseny , m e l y e t az e v a n g . 
f e l sőbb l eány i sko la d i>z tennében igen n a g y s z á m ú 
k ö z ö n s é g h a l l g a t o t t meg , sok é r d e m e s zenei é lvezet -
ben részes í t e t t e azt . E ' ső h e l y r e t a r toz ik persze 
S i e b e n e i c h e r Rudolf operaénekes é n e k e l ő a d á s a . Már 
i smé te l t en volt a l k a l m u n k n a g y é n e k t u d á s á r ó i és 
szép , é r t e l m e s előadó képességéről m e g e m l é k e z n i . 
E z ú t t a l is z a j o s t e t s z é s n y i l v á n í t á s o k r a r a g a d t a el 
h a l l g a t ó s á g á t és a l ig győzie a sok r á a d á s t , melye t a 
lelkes közönség bolőle va lóságga l k ie rőszako l t , de el 
kell i smern i , h o g y szívesen is te t te , m e r t h iszen 
m i n d e n fe l lépése "igazolja. h«>gy ő n e m c s a k h i v a t á s o s 
művész , h a n e m szeret is éneke ln i , h á t m é g miko r 
b a j t á r s a i j a v á r a tehet i . S i ebene i che r t l egköze lebb a 
h a r c t é r r e vezény l ik . S o k a k n a k ősz in t e k í v á n s á g a , 
hogy j ó egészségben é r j e m e g a béké t és kelle-
m e s b a r i t o n j á v a l ú jból g y ö n y ö r k ö d t e s s e közönségé i . 
— A h a n g v e r s e n y e n dr. Fanz le r művész i zongora -
k í sé re te j á r u l t hozzá az elér t s i ke rekhez , Kasz 
K o n r á d h e g e d ű m ű v é s z b ravúros j a t é k a is za jos i 

m i n d e n ü t t vórosen v i s szaver tük őket . A doberdó i 
fensik t e g n a p d é l u t á n i smé t heves a g y u t u z a l a t t 
állott. 

A vezerkar csü tör tök i j e l en t e se . O r o s z h a d -
, r - Mialat t n é m e t e rök a B u g b a l p a r t j a m e n t é n 
í lörénvumultak, Arz a l t á b o r n a g y c s a p a t a i a Bia la 
elöli műút mindkét oldalai , az o roszoka t Bres t -

t vsk varágyuinak h a t á s k ö r e b e űztek v issza . Az 
ostromgyűrű a" n y u g a t i pa r ton bezá iu l t . J a n o w t e rü -
letén József F e r d i n á n d főhe rceg h a d s e r e g e a B u g 
Üli n i r t i á t megt i sz t í to t t a az e l l enseg tő l . — Kele t 

tfttliciai arcvonalunkon j e l en tős e s e m é n y n e m tö r t én t . 
O l a s z h a d s z í n t é r : Az olasz h a r c t é r e n 

a tengermelléki a r c v o n a l o n heves ha rcok 
» í v i i k inig kar in th ia i h a t á r t e r ü l e t e n v i s zony lagos 
IiviiLf'dom volt. T i ro lban e l lenben az e l l enség á g y u -
üzet t a r to t t és n é h á n y k i sebb g y a l o g s á g i ü tköze t 

It V izorzi grófságban az o l a szoknak a S a n - M o r t i n o 
ellen in tézet t négy t á m a d á s á t v i s szave r tük A gorzi 
, dfő előtt most is meg lehe tős c s e n d vau . A to lmeiu i 

h d fl körül elkeseredett ha r c t ombo l t . Itt is n a g y 
' lonséiíes t ámadás h iusu l t meg . H a s o n l ó k é p k u d a r -
™t vallott a / e l lenségnek a tohne in i h idtoiől é s z a k r a 
fpkvő magasla t i á l l ása ink e l len i n t éze t t m i n d e n 
á l d á s a V tiroli h a t á r t e r ü l e t e n a l o b l i n g e r Riedel 
ü e l s inne . ; terület) és I legna ( fo lgar ia i f ens ik ) e l len 

in tézet t olasz t á m a d á s o k a t v i s s z a v e r t ü k . 
A vezerkar penteki je lentese . O r o s z h a d s z i n -

s z í n t é r : József F e r d i n á n d főhe rceg és K ö v e s s 
tábornok parancsnoksága a l a t t á l ló o s z t r á k m a g y a r 
,.rök Jauowtól és K o n s t a n t i n o w t ó l é s z a k r a k ikuz -
d o t t é k ' a Hugón az á tke lés t . N iemi rowo t és m á s 
helységeket az északi pa r ton e l fog la l t uk . Az e l len-
séget visszavetettük. A további ü ldözés fo ly ik . A 
l l rest-Litowskot körü lzá ró c s a p a t o k , a m e l y e k közepén 
Vrz a l tábornagy hadosz tá lya i v a n n a k , e l r a g a d t a k az 

el lenségtől néhány előtéri á l l ás t . V l a d i m í r - W o l j y n s -
kv jna l és Kelet Gal íc iában s e m m i ú j s á g . 

O l a s z h a d s z í n t é r : Tirol i e rőde ink e l len 
iiz olasz nehéz tüzé r ség a t egnap i n a p f o l y a m á n és 
ma éjjel is fo ly ta t t a a tuze les t . Ké t e l l en séges 
zászlóal jnak a loígar ia i f ens ikon levő előtér i á l lá -
saink ellen intézet t t á m a d á s á t v i s s zau t a s í t o t t uk . A 
tengermelléki a rcvona l északi s z a k a s z á n a h a r c o k 
tovább t a r t anak . A K r z h Voh ellen i n t é z e t t e r ő s e b b 
támadás , min t m i n d e n korábbi m e g h i ú s u l t . A tol-
íueini hídfő déli része el len az olaszok d é l u t á n és 
este tobb ízben t á m a d t a k m i n d e n e r e d m é n y né lkü l . 

A vezerkar szombati je lentese. O r o s z h a d -
s z í n t é r : A szöve tségesek B r e s t - L i t o w s k i e lőnyo-
m u l á s a fo ly tán tobb orosz h a d s e r e g j e l e n t é k e n y 
része rnnde t l euu l összetor lódot t a vár k ö r l e t é b e n . 
Az e l lenség, hogy a c s a p a t o k n a k és v o n a t o k n a k 
északke le t felé való e lvonu lásá t , ami esak k e v é s 
átkelési he lyen fo lyha t ik le, l ehe tővé t egye , e lő-
n y o m u l á s u n k k a l s zemben kü lönösen B r e s t - L i t o w s k -
tol n y u g a t r a a folyó m i n d k é t o lda lán e rős el lent-
á l lás t fejt ki. A körü lzá ró csapa tok é szak i s z á r n y a 
ennek ellenére Rok i tuo tó l ke le t re t o v á b b i e lőtér i 
á l lásokat kerített h a t a l m á b a . — Józse f F e r d i n á n d 
főhercegnek a Bug északi pa r t j á ró l e lő törő c s a p a t a i 
pedig t egnap a sö té t ség bea l l ta e lől i W o l c z y n n á l 
elsáncolt e l lenséget r o h a m m a l e lűz ték . — K ö v e s s 
tábornok csopor t ja a felső P u l w a el len n y o m u l 
előre. — Szövetségese ink al ta l e l fogla l t N o w o g e o r -
giewsk bombázásában a mi nehéz m o z s a r a i n k is 
s ikeresen vettek részt . W l a d i m i r W o l v n s k y n é l és 
Kelet Gal íc iában a he lyze t vá l toza t l an m a r a d t . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A tiroli h a t á r t e r ü l e t e n 
a nehéz tüzérségi ha rcok t o v á b b fo lz tak . A fo lgá r i a i 
fensikon levő á l l asa ink ellen, t e g n a p t á m a d á s a l ka l -
mából az olaszok 200 e m b e r t vesz í t e t t ek . A t e n g e r -
melléki arcvonal északi s z a k a s z á n t e g n a p regge l a 
Mrzli Vrh es ettől a he lység tő l é s z a k r a e m e l k e d ő 
h e g y h á t ellen intézet t e l l enséges t á m a d á s t az o laszok 
nagy veszteségei kozt i smét v i s szaver tük ; ú g y s z i n t é n 
kudarcot vallott az o l a szoknak t e g n a p est i é s m a 
reggeli kísérlete , hogy a T o h n e i n e t h íd fő vona la i t 
á t tör jék . A gorzi g r ó f s á g b a n az e l l enség h e l y e n k i n t 
élénk tüzérségi tüzelés t fo ly ta to t t . A mi t ü z é r s é g ü n k 
sikerrel válaszolt . S a g r a d o n á l egy p o n t o n h i d a t 
összeiombolt és az e l l enségnek P iesk i s tő l ke le t re 
levő csapattoraegeit bombáz ta . 

Nemet jelentes N o w o y e o r g i e w i k e l f o g l a l a s a r o i . 
Novogeorgievszk várá t , az e l l enség l engye lo r szág i 
utolsó t ámaszpon t j á t , SZÍVÓS e l l en t á l l á s u t á n e l fog -
lal tuk. Az egész védőserege t e l fog tuk . E g y m a g á b a n 
az első végküzde lemben tobb m i n t 8Ö.0ÍX) e m b e r t 
elfogtunk és egyelőre m e g s z á m l á l h a t a t l a n h a d i a n y a g 
jutot t kezünkre. Őfe l sége a c sá szá r N o v o g e o i g i e v s z k b e 
men t . hogy B e s e l e r . g y a l o g s á g i t á b o r n o k n a k , a 
t á m a d á s vezérének és a vitéz t á m a d ó c s a p a t o k n a k 
köszöne te t mondjon a s a j á t é s a h a z a n e v é b e n . 

Kowno bevetele. K o w n o vá ra összes erődeivel 
é s megszámlá lha ta t l an h a d i a n y a g g a l e g y ü t t , köz t e 
j óva l több mint 4 száz ágyúva l a u g u s z t u s 1 7 . - i k e ó t a 
a németek b i r tokában vau . A vá ra t a l egsz ívósabb 
véde lem dacára r o h a m m a l fog la l tuk el. 

Brest Litowsk körülzárasa . Mind s z ü k o b b r o 
szorul az a gyüru, amely c s a p a t a i n k b a n Brest L i t o w s k 
várá tó l m?g e lválaszt ja . Az orosz f ron to t s z a k a d a t 

t a ' nad juk s fo ly tonos n y o m á s s a l s zó l í t j uk 
vissza. Lavaticétől Mackensen 18 k i lométe r re nyo-
m u l t előre s a vele északi i r á n y b a n c s a t l a k o z á s b a n 
á l lo haderők is e lő r eha l ad t ak . Józse f F e r d i n á n d 
h a d s e r e g e Bre«t- Li towsk hoz é s z a k n y u g a t i i r á n y b a n 
közeledik s má r á t l ép te a Búgo t . 
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Dr Richter fele Anker -L in iment C ipsiei i 'oinpos 
Hz i szer az Auker -Pa in Kxpollcr pó t lására szo lgá l , 
rendkivi i l i bevált Uáziszer, ame lye t fá jdalomeai l lapi 
t ásná l , lu'd irzsölósnél, k szvónynél , r h e u m a t i k u s 
f á j d a l m a k n á l , meghűlésné l , m e g b é n u l á s n á l , I s ch ia s -
nál sil» a leg jobb e r edménnye l a l k a l m a z n a k . Az 
A n k e r L in imént nagy e l t e r j ed t sége a l eg jobb bjzo 
nvit.-ka ezen szer k i tűnőségének s egy házban sem 
szabad h iányoznia . Kzen szer kü lönösen olyan 
egyéneknek a ján la tos , akik soka t t a r tózkodnak a 
s z a b a d b a n , akik gyakor i idővál tozásnak és igy 
k ö n n y e n meghű lé snek vannak ki téve Így pé ldáu l : 
ka tonák , gazdászok, erdészek, vadászok , fo ldmivesek. 
ha lászok , ha jósok , k ivándor lók stb. és azonkívül 
tur is ták megeről te tő turak előtt és u tán , egyá l t a l aban 
mindenfé le utazó egyéneknek , mer t ez a szer gyors 
és biztos M^itségei nyúj t . A harc té ren levő ka tonák 
számara ezen szer egyá l t a l ában né lkü lözhe te t len . 
Tábor i levélben is könnyen küldhető . K a p h a t ó 
g y ó g y s z e r t á r a k b a n , vagy közvet len dr. Hiehter l 
„Zum (Joldenen Löwen" cimu gyógyszer tá rá tó l , 
P rág , I . E l i sabe ths t rasse ó — S z é t k ü l d é s napon ta . 

.S*t£>«.ru*« bavklt » b o l t i n kM'löhw* éa 4l»»J4k»n náB<l»n 

kinti mim lafjobb 
f á j ' a l o m c s í l l a p i t ó b e d ö r z s ö ! é » 

mrghülii*, rbrunia, Itosn 'nv nf!-'-ni», torok-, mell- *• k i t f i j4« •t'h. iD*n 
l)r Ki bt«-r féle 

re paici 
eompoa. H o r a c n v - L i i r m e n t . 

l l « » r { ; o i i ( v - K x p e l l e r póüék» 
K •«), 1.40, » • - . 

K»[>h»,''> p>rti»y<iiT>'« ikli»n x\gy • >»»Hl«nill »« .,Ar»nj 
oroHIMhúz" 'tiu.-it Jir K; W >(fyn»rt4rli»«, 

l'r«K'» I, K(i»»' ••?»«!. I 

• apóiként! 

V i a e k i h i r e k . 
Herbst Géza alispan — 25 eves tuzolto. Vasvár-

m e g y e tüzol toszövetségének vá l a sz tmánya Herbs t 
Géza e lnöklése mel le t t ülést ta r to l t a vá rmegyehaza 
k i s t e r m é b e n . A vá lasz tmány a S z o m b a t h e l y e n szept. 
hó S au m e g t a r t a n d ó közgyűlés tá rgya i t készí te t te 
elő. E n n e k a kozgyülésnnek egyik legkiemelendőbb 
mozzana ta lesz a szövetség agilis e lnökének . Herbs t I 
l í é za Alispánnak az ünneplése . A király ugyan i s 
Y a s v a r m e g y e é r d e m e s viceispánjat , aki h e r v a d h a t a t l a n 
é rdemeke t szerzett a vá rmegye tuzrendésze t i ügyei-
nek fej lesztése körül és aki i m m á r negyedszázad 
óta szerepel a szövetségben, min t ö n k é n t e s luzoltó, 
d iszéremmel tün te t t e ki. A legfelsőbb k i tün te tés t a 
közgyűlés kere tében fogjak a l a d m a szöve tség 
illusztris e lnökének. 

A leyutoübi veszteségi lajstrom szerint a kőszegi 
j á rásbó l megsebesü l t ek : W a g n e r Fe renc Kohonc, 
Moser Imre Leka , Horvá th I s tván Kőszegpa ty , 
G r a s t y á n J á n o s Uozsok, Tó th József L u d a d ; m e g -
h a l t a k : I tadies Is tván Kohonc, N a g y Mihály Kőszeg-
doroszló, W'eber József Kohonc, t íneisz Albert Köt-
f a l v a ; fogságba ke rü l t ek : Varga Imre Kőszegpaty , 
P in té r J á n o s Nemcscsó, Molnár L a j o s Kos/ .egpaty, 
Milos Jó . sef Kőszegpaty , Kovács György L u d a d , 
Karkas Károly 1 >uv>rd. l iohiu J e n ő Hozsok, l 'orda 
Is tván t ' á k , Spr ing ink lee Károly Léka . Sch in id t 
Kar >ly Kőt ta lva, Sehiuidt Flór ián R e n d e k , S c h m a l -

dienst Gyu la Kohonc, Horvá th M á t y á s Töinörd , 
Albert .lozsef Kiscsömote. 

Több millió ember 
haszná l ja saját javára 

r e k e d t s é g , h u r u t 
^ ^ e l n y á l k á s o d á s , 

g ö r c s ö s k ö h ö g é s 
és h ö k h u r u t ellen 

c i n n k,,zJ°«-vz h bi" 
U I U U zonyitvany orvo-

soktól es magánosoktól 

,1 lcujobban igazoljak biz-

tos hatásukat és közked-

veltségüket. 

I S e m m i f é l e h a s o n l ó 
k é s z í t m é n y nem tud 
i ly s ikert f e lmutatn i . 

( soniMgja tillérért, 

szelence 60 f -ert kapható 

S C H A A R J Ó Z S F - F 
fuszerkereskedésében, valam:i' L E N D V A Y L A J O S e s 
KÜTTLL ULZSü gyogys./a^zvknel K ő s z e g e n es az 

összes gyógyszertárákban. 

Egy t a n o n c 
j ó i sko l a i b i z o n y í t v á n n y a l f e l v e t e t i k e l a p 

k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

Hirdntpspkpt falvfm a kiadóhivsii11! 

F o n t o s ! Nelkíilözlieiőíle.i! N a g y s z e r ű ! 

S a z d a s á g o k n a k , g é p t u l a j d o n o s o k n a k k e v é s 
p é n z é r t f i n o m l i s z t e t k e s z i t ó m a l m a l e h e t . 

Uj malomjárati 
Örlőkövek, s í k s z i t á v a l e g y ü t t s z e r e l v e 

a j a r a t n a g y s á g s z e r i n t 
d a r á l ó r á n k é n t 1 0 0 — 8 0 0 k i l ó t 
f i n o m l i s z t e t k é s z i t „ 2 0 — 1 4 0 „ 

T ö k l l « t < > » k é z i d a r á l é k . 
Svéd m a r o k r a k o es keveko tö a r a l o g e p e k . 

Ajánljuk világhírű és kiváló m a g á n j á r ó 
es vontatasj goz- es benzin cséplő jepeinket. 

Magánjáró 
kölörö és lürészelő gépekel k ö z é p e s 

m a g a s n y o m á s ú , nyersolaj motorokat, 
szalmapréseket. 

JCellner é sScha t i ze r S u d a p e s t 
A a i m a n - u t c a 3 . 

* mutatványszám inuyenl 

Jő PAJTÁS 
a l e g k e d v e s e b b k é p e s a y e r m e k l a p . 

Kiwlofcfvatel 
FRANK UN-TARSULAT 

•wlíPMt. ">. Í4}«*r,-Vla i 

tWfcrlm IrHtl a tuldshiiHitélton 
n minden Mft|f«t«ralM/MArft. 

n.iiUrita Irnijtnihn 2k *.<ll -

Mutatványszám ingyen! 

hizessen elő 
a Vasárnapi Újságra I 

A 

VASÁR ÍV'API 
ÚJSÁG 

a legrégibb, legkedveltebb 

i l lusztrált heti lap. 

Ö T V E N N Y O L C Z A D I K É V F O L Y A M 

S z e r k e s z t i HOITSY PÁL. 

Előfizetési á r a : egész évre 2 0 k o r o n a , 
félévre 10 ko rona , negyedévre 5 ko rona . 

M u t a t v á n y s z á m intjyen. 

Előf ize téseke t e l fogad 

a „Vasárnapi Ujsáf kiadómba 
(FRANKLIN- i A R ö U L A T > 

Budapest, IV , t , envutc.-a 4. s. 

S T O C K -

C O G N A C 

M E D I C I N A L 

hivataios olomzárral ellátott 
palackokban muuenütt kapható 

C A M I S é3 S T O Ü K 

g ő z ü z e m ű g y i r i b ó i 

B A H C O L A . 

Nyomato t t l l óua i F r i g y e s köny v u y o u i d á j á b a n Kősaeg 

S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p c r i z t á r 

J ^ é s z v c r i v t á r s a s á g 

kőszegi fiókja, 
U ö s / . c g , K i n i l y - i i l O . >»/,. 
S t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t 

El fogad : ,,e,c;i'-'kct î 'ílen ne t tó 4 ,,-os U.iui.i-
tolással beteti kúnyvecskórt; cs folyó-

>sámliira A kamatoz.i- a hetetet követő napon ko/:,|.i,lik, 
betét kilizetesekel felmondás nélkül es/.k«>/ol 

Leszámíto l : '' alá«r«M»s üzleti es masánvál-tókat mindenkor a legelőnyösebben. 
F o l y ó s í t : rendel és tör lMstésMj«lxálo Íkst 

földbirtokokra és városi hazakra, m a g a -
sabb kamatu k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b katnalu 
k ö l c s ö n ö k k é vá l toz ta t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat: n''111 ""l'olyamon vesz es elad, 
tőzsdei inegbizatásokat elfogad 

S z e l v é n y e k e t : k , , l tv ' '({mentesen bevált , szelvény-

— ivek- t a szelvényutalvnny (talon i 

alapján díjmentesen beszerez 

Átutalásokat , l c l i / 0 , c > l j k c t eszközöl a világ bár -
mely piacán teljesen díjmentesen 

Értékpapírokra: d l l i imi- '••> magán papírokra 
:loleget ad 

Sorso lá s alá e s ő c r t c k l , , H M r o k ' l t arfolyamvesz-
tesseg ell^n biztosit 

Értékpapírokat e s értekeket ízesre e s keze 
* lésre átvesz 

Tekintettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintézetével a 

l'esti Hazai Első Takarékpénztár Egyesülettel szoros össze-

kuttete sben áll, mindenféle takarékpénztári és banküzlet 

megbízást a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 

Mmt az Első Magyar Altalános biztosító társaság ügynök-

sége mindenfele biztosítást eltogad és felvilágosítással kesz-

s ggel szolgál. 

Központ: Szombathelyi (regi) Takarekpenzíar 
S z o m b a t h e l y . A l a k u l t : 1 8 6 7 - b e n . 

Alaptőke 1,600.000 kor. T a r t a l é k o k : 400.000 kor. 
T a k a r é k b e t é t e k 15 mi l l ió k o r o n á n felül. 

Sajá t töké i 2 , 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 

Ha szüksége van 
k ö r l e v e l e k r e , s z á m l á k r a , c é g n y o m á s o s 

l e v é l p a p í r r a , b o r í t é k o k r a v a g y l e v e l e z ő -

l a p r a , t o v á b b á m e g h í v ó k r a , m ű s o r o k r a , 

b e l e p ő j e g y e k r e , f a l r a g a s z o k r a , a z u t á n 

é t l a p o k r a , c í m k é k r e , n é v j e g y e k r e , 

g y á s z j e l e n t é s e k r e , t á b l á z a t o k r a , á r j e g y -

z é s e k r e v a g y b á r m e l y a k ö n y v n y o m d á -

s z a t s z a k t n a j a b a v á g ó m u n k á r a , a k k o r 

f o r d u l j o n a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l c s a k 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

Kőszeg, Várkör 39.(Roth Jeno-fe le ház). 
h o l m i n d e n f e l s o r o l t é s fel n e m s o r o l t 

n y o m t a t v á n y t a m a i k o r i g é n y e i n e k 

m e g f e l e l ő e n c s i n o s , m o d e r n é s Í z l é s e s 

k i v i t e l b e n a l e g o l c s ó b b á r a k m e l l e t t . 

:: :: :: s z e r e z h e t b e . :: :: 

Közigazgatási nyomtatványok nagy raktára. 
„J{ószeg\>idéki 3<épesnaptár", „ S ü n -
ser íBezirkskalenler" és ,J{ecvatski 
JCalendar Sv. jRntona Jaduanskoga" 

kiadóhivatala. 
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